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Hoofdstuk 1

DE HOOPVOLLE REIS

G een zuchtje wind. Onbegroeide en rotsachtige voorgebergten. 
Plotselinge gaten in de weg. Geen enkel teken van leven. De 

stilte is angstaanjagend. De geluiden die de stilte onderbreken, zijn zo 
mogelijk nog angstaanjagender.

Een steen valt van de zijkant van een heuvel. 
Er beweegt iets.
Het is een man en het lijkt wel alsof hij de laatste levende is die op 

aarde is overgebleven.
Hij klimt driZig naar boven. Vijn schoudertas gooit hij over zijn 

schouder wanneer deze hem in de weg zit  bij  het  klimmen. Hij 
knijpt zijn ogen tot spleetjes door het felle licht, veegt het zweet van 
zijn voorhoofd en duwt zo ook zijn haarlokken weg, die nu onder 
het stof zitten en ooit waarschijnlijk blond waren. Hij draait zich 
om. ‘an achter een gekartelde rots komt een vrouw tevoorschijn 
met een amberkleurige huid. Ve heeZ haar bos haren in een staart 
vastgebonden met een lapje stof. Haar kleding is kapot en versleten. 
Ve staat even stil om op adem te komen. Haar magere postuur staat in 
contrast met haar dikke buik, die ze met haar handen ondersteunt als 
het meest kostbare van alles wat ze meesjouwt. 

L?ukt het’y vraagt hij haar. 
Op haar gezicht, dat ondanks haar ingevallen oogkassen nog steeds 

mooi is, verschijnt een brede glimlach. LDe bab1 schopt nu.y 
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LDat betekent dat dit een goede plek is. Hier wil hij of zij geboren 
worden.y De gelaatstrekken van de man worden losser en zijn lichaam 
is minder gespannen. Hij lijkt langer. 

LVie je al iets daarboven’y
LIog niet. Mk wachtte op jou. Dan kijken we samen en beslissen we 

wat we doen.y 
Hij ondersteunt haar bij het laatste stukje klimmen. Hij laat haar een 

paarse bloemknop zien die verstopt zit in een stekelige struik, die totaal 
niet uitgedroogd is. 

LEen bloemWy fleer die brede glimlach van haar. 
Hij lacht ook. Ve zijn bijna bij de top. Eerst ruiken ze het en dan is 

er ineens een windvlaag en dan eindelijk, nadat ze dagenlang hebben 
gelopen, is daar dan in de verte, voorbij vele heuvels en koperkleurige, 
gestreepte duinen de Grote Vee te zien. ‘lak achter hen horen ze 
iets dat klinkt als het ratelende geluid van een propeller. Mn een rexeB 
bukken ze en gaan plat op de harde aarde liggen. Hij beschermt haar 
met zijn lichaam. Ret een hand ondersteunt hij haar hoofd. Vijn andere 
ligt klaar op het handvat van zijn mes, dat hij bij zijn riem heeZ zitten. 
Ve hijgt met snelle adem tegen zijn borst. De man haalt een verrekijker 
uit zijn tas en tuurt het hele gebied af. 

LIiemand te zien,y zegt hij opgelucht.
Dan worden ze opgeschrikt door een angstaanjagend, klapperend 

geluid dat gepaard gaat met een schel gegil. Een roofvogel slaat op 
de vlucht en met zijn vleugels gaat hij  rakelings langs hen heen. 
Geschrokken en tegelijkertijd betoverd kijken ze hem na. 

L:loemen, dieren en zoutWy zegt de man, terwijl hij een wittige klont 
tussen zijn vingers eruit peutert. Hij staat op en zijn ogen lichten op 
van blijdschap. Hij strekt zijn hand naar haar uit. 

‘ol vertrouwen staat ze op en zegt vol  overtuiging2  L?aten we 
verdergaan, wetenschapper.y
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Hij knikt. Hij vindt het leuk wanneer ze hem zo noemt. Precies 
vanwege het feit dat hij een wetenschapper is, kijkt hij vol interesse 
naar de Grote Vee. Nls hij naar haar kijkt, is zijn blik echter vol liefde. 
LDe zee is niet blauw zoals ik had verwacht, niet blauw zoals jouw ogen.y

LRaakt toch niet uit,y antwoordt de vrouw. L?aten we verder gaan.y 
David en Nnah– zijn uit het oosten gevlucht en zijn op zoek naar een 

plek waar ze hun kind op de wereld willen zetten. 

Een aantal jaar geleden heeZ een ramp de Narde verwoest. De aarde is 
ziek, veel diersoorten zijn uitgestorven, mensen zijn dood of worden 
gek van de honger, er worden bijna geen kinderen meer geboren. 
Mn de vervallen steden worden voormalige winkelcentra bezet door 
oorlogsbendes die er zelfs toe in staat zijn om je om te leggen als je 
alleen maar een blik groenten bij je hebt dat allang over de datum is. 
Er is iets misgegaan bij de balans tussen de !ijken2 Dieren, Planten, 
Rineralen T iets onbekends maakt de mens bang. Er werd destijds 
gesproken over een genetische verandering, over mutatie tussen de 
soorten, over het wegvallen van de grenzen tussen de !ijken. Er werden 
verhalen verteld over onzichtbare en m1sterieuze krachten. De een 
had het over buitenaardse wezens, de ander over het klimaat of over 
biologische oorlogsvoering, weer een ander over intelligente virussen, 
en weer een ander zei dat de Narde boos was. 

Ren bleef speculeren. Ve kwamen David ook om hulp vragen omdat 
hij wetenschapper en geoloog was, maar hij ging er niet op in. Hij 
zei tegen Nnah– dat hij zich machteloos voelde2 de wetenschap moet 
eerst observeren om dingen te kunnen begrijpen. Hij had tijd nodig 
om te observeren, aantekeningen te maken en te begrijpen, maar alles 
veranderde veel te snel. 3oen hielden de mensen op met vragen stellen 
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en legden zich neer bij het niet te stoppen proces waarbij het Dierenrijk 
het hardst geraakt werd en de andere twee leken te wedijveren om over 
alles te heersen. 

Het proces werd de Retamorfose genoemd en het woord alleen al 
bezorgt mensen nog steeds kippenvel. 

Ia de Retamorfose sloten David en Nnah– zich aarzelend aan bij een 
kleine groep zwervers die op zoek waren naar een schuilplaats. Nan 
het begin was iedereen wantrouwend. Nlsof zelfs iedereen uit de groep 
besmet kon zijn door de Retamorfose en de mensheid kon bedriegen, 
een andere gedaante kon aannemen en anderen pijn kon doen. 

3otdat er ineens langs de weg een oude man werd gevonden die aan 
het eind van zijn leven was. Medereen ging naar hem toe en gaf hem 
iets2 de een kostbaar water, de ander eten, weer een ander deelde een 
herinnering of ze begonnen samen te bidden. Ve bleven tot het einde 
bij hem. Ve hadden hem samen begraven. Deze eenvoudige daad van 
liefdadigheid zorgde ervoor dat ze elkaar in de ogen moesten kijken. 
Dat ze elkaar nieuwe woorden gaven2 vertrouwen en hoop. Dat ze 
elkaar aanspoorden om een plek te zoeken waar het nog mogelijk was 
om te kunnen overleven. 

Ve hadden begrepen dat zich in het westen de !egio van het 
Voete flater bevond, met een meer en akkers. De regio was alleen 
wel afgeschermd door metershoge braamstruiken. De sterksten en de 
jongsten van de groep besloten om hun geluk te beproeven en net 
als de oude pioniers waren ze zeven maanden geleden gaan lopen 
naar wat hun :eloofde ?and was geworden. Ve kwamen tijdens de 
tocht over een keten van dorre bergen, een steppe4 en woestijnachtige 
hoogvlakte  en  ze  zagen  hoogspanningsmasten,  geraamtes  van 
windmolens, half afgebrokkelde bruggen en overblijfselen van grote 
wegen en spoorbanen die ooit  door dorpen liepen.  Ve moesten 
zich verdedigen tegen bendes die bestonden uit mensen die slecht 
geworden waren, ze probeerden te schuilen voor de onverbiddelijke 

U



RNNIREMJìE

zon, Ls nachts hielden ze de Poolster rechts van hen en lieten ze zich 
leiden door de Raan, hun vriendin. ;iteindelijk kwamen ze aan bij de 
braamversperring, waarachter ze een kegelvormige berg zagen liggen2 
een vulkaan die uitgedoofd leek te zijn.

Omdat ze zo graag in een lee5aar gebied wilden komen, wilde de 
meerderheid gelijk de versperring te lijf gaan. David de wetenschapper 
smeekte hun om dat niet te doen. Hij hamerde erop dat ze eerst de 
bijzondere barricade moesten bestuderenç kijken of er een pad was 
tussen de struiken door om zich zo te kunnen beschermen tegen de 
bramen. Hen om geduld vragen bleek onmogelijk. ‘eel van hen stortten 
zich meteen op de braamstruiken en bleven erin verstrikt zitten, 
alsof de struik met zijn doornen de vreemdelingen wilde aanvallen 
en afweren. De paar die waren overgebleven, volgden hem en zijn 
vriendin Nnah– op zoek naar een opening.

Er was een tunnel. De groep ging op onderzoek uit, behalve zij twee. 
Nnah– moest voorzichtig zijn, want zij was de enige die zwanger was. 
Memand zou hen komen ophalen als de kust veilig was.

Ve wachtten dagenlang. Jlechts een van hen kwam terug. Hij zag 
eruit als een slappe vaatdoek en de huid van zijn vingers lag eraf. Hij 
vertelde dat het waar was2 dat er aan de andere kant van de tunnel 
graanvelden waren en verder dat er een bos tegen de glooiingen van 
de heuvel aan lag. Hij vertelde dat de korenaren scherp waren en dat 
de takken in het bos vol hingen met uitnodigend, rood fruit, die hen 
echter zweepslagen gaven alsof de bomen de mensen het liefste wilden 
uitroeien. 

LNls je een van die vruchten eet, is het gedaan met je,y zei hij. LDaarbij 
staat de Narde niet stil. Dit is wat de !egio van het Voete flater is2 een 
verraderlijke plek waar het Plantenrijk het al bijna heeZ gewonnen van 
het Dierenrijk.y 

Hun nachtmerrie, de Retamorfose, moest daar ook al actief zijn. 
Hun hele reis was verdomme nutteloos geweest.
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David en Nnah– hadden voor de arme man gezorgd, maar het had 
geen zin meer. Ve hadden hem begraven onder een hoopje stenen, 
precies voor de ingang van de tunnel, en waren vertrokken in de 
richting van het westen als enige overlevenden van de eBpeditie. 

De enige gedachte die hen tot nu toe met zijn kracht in leven heeZ 
gehouden, is de gedachte aan de kostbare schat die Nnah– met liefde 
draagt. Vij is er al helemaal van overtuigd hoe ze de bab1 wil noemen. 
LNls het een meisje is, dan noemen we haar Esperan”a,y zegt ze. LIaar 
het Jpaanse woord voor 6hoopD.y 

Dan dalen ze de heuvel af, richting de zee. 
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DE JUISTE PLEK VOOR ONS

V anaf de rots lijkt de Grote Zee, die gewelddadig beneden hen 
tekeergaat, voor David en Anahì een normale kleur te hebben; 

een beetje tussen blauw en grijs in. Aan de zijkant, waar de rotsen 
geleidelijk minder ruig worden in de richting van het strand, ontdekken 
ze een gebied dat verdeeld is in vierkantjes. 

‘Witte hopen, zoutpannen… Een zoutmijn!’ verklaart David. 
Via hun verrekijker turen ze naar het gebied. Ze zien hutten, kleine 

moestuinen, ruiven vol gedroogde vissen en rijen mannen die niet 
vijandig of onbeschaafd op ze overkomen. Het zijn werkmannen met 
gekleurde emmers op hun hoofd en ze dragen geen wapens. Sommigen 
lijken op vissers, anderen op boeren, weer anderen op fruitplukkers. 
En overal rondom het dorp zijn bassins voor de zoutwinning te zien. Er 
wordt druk aan gewerkt. Het is lang geleden dat ze zo’n georganiseerd 
landschap hebben gezien. Van de wereld die ze kennen, of althans, hoe 
die is geworden na de ramp, lijkt deze plek hen het beste.

De eerste wee kondigt zich aan. Ze hebben geen tijd meer, geen 
kracht meer om ergens anders naartoe te gaan.  Ze moeten snel 
beslissen. Anahì vergaat van de pijn. 

‘Maar het zijn toch wel goede mensen, het zal toch wel de juiste plek 
voor ons zijn?’ vraagt ze angstig. 

David stelt haar gerust. Het leven daarginds lijkt goed en de mensen 
zien eruit als harde werkers en lijken in vrede te leven. ‘We laten het 
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kind geboren worden. Als daarna blijkt dat het hier niet werkt, gaan we 
verder. Ik beloof je dat we verder zullen gaan met het zoeken naar de 
juiste plek voor ons.’ 

Met angst en hoop in hun hart lopen ze naar de zoutmijn: een 
grote, open plek naast de zee met een dorp van rieten en strooien 
hutjes. Ernaast liggen witte hoopjes. Ze lopen verder terwijl Anahì haar 
buik vasthoudt en David haar ondersteunt. Vastberaden komen twee 
vrouwen hun tegemoet lopen. Ze hebben tunieken aan en flodderige 
broeken van witte stof, die vergeeld is door de zon en veelvuldig 
gebruik. De stevigste richt het woord tot hen en met een eigenaardig 
accent zegt ze: ‘Wij helpen met de geboorte van de baby. Hier zijn jullie 
op een veilige plek.’

Zonder op antwoord te wachten brengen ze de zwangere vrouw naar 
een hutje. David komt achter Anahì aan, maar onverwachts wordt hij 
door iets tegengehouden. Hij wordt door... íéts omsingeld. Tot een paar 
seconden geleden bewogen ze niet en waren ze ongevaarlijk, maar 
ineens komen de hoopjes zout tot leven en vallen ze hem aan. Ze 
zijn zo scherp als glas, ze drukken op hem, ze duwen zich tegen hem 
aan en omsingelen hem. David zit in de val. Hij bloedt, maar vecht 
terug, verzet zich, want hij wil naar zijn vriendin. Zijn kind wordt bijna 
geboren! Bij elk verzet komt een hogere hoop zout dreigend dichtbij. 
Hij wordt er bang van, maar kan toch niet helpen dat hij de hoop zout 
aanstaart. Hij heeq vaag een menselijk uiterlijk. Niet zozeer fiua vorm, 
maar vanwege de manier waarop hij reageert. Hij heeq geen ogen, 
geen armen, geen benen, maar hij lijkt te kunnen zien, horen en zich 
doelbewust voort te bewegen. Zijn spitse pro8el verandert steeds en 
doet dat zo veelvuldig dat het de wetenschapper niet lukt om diens 
bewegingen te voorspellen. En hoe hij ook probeert om zijn gezicht 
met zijn armen te beschermen, het monster dat een indrukwekkend 
geheel van zoutkristallen is blijq hem toch snijden. De hoop zout valt 
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hem zelfs aan met een dodelijke wolk gas. Een laatste verstikte gil komt 
uit Davids mond: ‘De Metamorfose!’ 

Dan verliest hij het bewustzijn.

Hij wordt wakker in een hutje dat verlicht wordt door een zwak lampje. 
Het is nacht. Naast hem ligt een kaalgeschoren vrouw. Op haar huid 
zitten allemaal wondjes en achter haar oor is een code te zien die in 
haar huid is gekerfd. Met een schok herkent hij Anahì. ‘Wat hebben ze 
met je gedaan?’ 

‘Ze hebben hetzelfde met jou gedaan.’ Zachtjes aait ze hem over zijn 
hoofd. Ook hij is kaalgeschoren. Ook achter zijn oor prijkt een code. 

David roept wanhopig uit: ‘Waar heb ik je mee naar toe genomen, 
Anahì?’ 

Ze legt haar hand op zijn mond en belet hem verder te praten. ‘We 
hebben gedaan wat we konden; het enige juiste. ëijk eens, je dochter!’ 
Ze laat hem een bundeltje zien met daarin een naakte baby. Voordat 
hij kan zien op wie ze lijkt en of ze net zo mooi is als haar moeder of 
dier amberkleurige huid heeq geçrfd, valt hem de ongelofelijke zwarte 
bos krullen op het hoofdje op.

Geçmotioneerd neemt hij het meisje in zijn armen. ‘Esperan“a!’ zegt 
hij dringend.

De dikste van de twee vrouwen die in het wit gekleed zijn en die als 
bewakers bij de ingang staan, komt naar hen toe. ëortaf zegt ze: ‘Nee 
hoor. Ze heet Salisedine. Ofwel Salis, dat is korter. Dat woord betekent 
”zout9 in onze taal.’

‘Ze heet Esperan“a!’ spreekt David haar tegen.
‘Kouw vriendin zal je de regels van het kamp later wel uitleggen,’ zegt 

de vrouw kortaf. ‘Kouw eerste dienst begint bij zonsopgang. Ze zullen 

1



DANIELA MORELLI

je vertellen in welke zoutpan je moet werken. Zij heeq recht op een 
kwartmaan rust. Daarna zal ze net als alle andere moeders zout rapen 
of zal ze op het land werken en neemt ze de baby mee zolang die aan 
de borst drinkt.’

‘We blijven hier niet. We willen weg!’ David wil opstaan, ook al voelt 
hij zich heel zwak.

‘Was dat gas van gisteravond niet genoeg voor je?’ Dreigend laat 
de vrouw een fluitje zien. ‘Als je maar een vinger naar me uitsteekt, 
laat ik Opperkristal terugkomen. Nog zo’n wolkje en je hersenen 
zullen verbrijzelen, wetenschapper. Kouw hersenen interesseren ons 
helemaal niet. We hebben hier armen, benen en gehoorzaamheid 
nodig.’ Ze laat een stokje door de lucht zoeven. Het is een zweep! 
Vervolgens lopen de twee weg en ze laten de deur gewoon open staan. 

‘Ke  kunt  toch niet  ontsnappen uit  de  zoutmijn!’  is  hun laatste 
opmerking.

David is wanhopig en witheet tegelijk.  Anahì probeert hem te 
kalmeren. ‘Ze hebben ons tenminste iets te eten gegeven...’

‘Ze hebben gevangenen van ons gemaakt!’
‘We leven tenminste nog.’
‘Nee, we zijn slaven!’
‘Ons meisje is geboren. Ze is gezond. Dat is het enige wat nu telt. Ik 

ben moe. Laten we rustig blijven, anders heb ik niet genoeg kracht om 
haar te voeden en jij niet om morgenochtend te werken.’ Daarna kijkt 
ze hem met een liefdevolle blik aan. ‘Vind je haar mooi?’

Hij wordt verscheurd tussen woede en geluk. 
Ze vraagt het nog een keer. ‘Vind je je dochter mooi?’ 
‘Ze is prachtig. Ze heeq jouw amberkleurige huid.’
‘En haar haren?’
‘Ze heeq net zoals jij zwarte haren en een volle haardos.’
‘Gelijk na haar geboorte hadden ze haar haren afgeschoren. Een paar 

uur geleden dus... Snap je wat ik bedoel?’
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David is van slag. ‘WPt?! Wat hebben ze met haar gedaan?’
‘Ze had heel  veel  haar bij  haar geboorte.  Die hebben ze kort 

geschoren, want ze wilden haar achter haar oor brandmerken, maar 
haar haren kwamen gelijk terug, nog dikker en nog langer dan bij haar 
geboorte. Toen probeerden ze haar te merken op haar pols. Maar kijk, 
niets te zien. Het bleef niet zitten. Ke snapt dat dit een bijzonder kindje 
is, toch?’

‘Natuurlijk, ze is onze dochter...’
‘Nog bijzonderder dan dat. örobeer het te begrijpen…’
Een flits van woede verschijnt in de ogen van David. ‘WPt moet ik 

begrijpen? Ik voel me verantwoordelijk. Ik heb je naar een verkeerde 
plek gebracht en nu hebben zij, nu…’ Door de angst komen er maar 
halve zinnen uit zijn mond. ‘Wat heb ik gedaan, wat heb ik jullie 
aangedaan! Waar heb ik jullie mee naar toe genomen?’ 

‘Naar een plek waar de Metamorfose actief is,’ antwoordt Anahì 
dapper, voordat ze vervolgt: ‘Hier heeq het Mineralenrijk de overhand 
gekregen over het Dierenrijk en hebben de Zoutkristallen het voor 
het zeggen. De vrouwen in het wit die mij met de bevalling hebben 
geholpen zijn in dienst van die...’ Ze aarzelt. ‘Van die monsters. Zij delen 
bevelen uit en zorgen dat die worden uitgevoerd. Ze hebben ons gepakt 
omdat ze hulp nodig hebben. Mensen worden hier gevangen om zout 
te rapen voor de ëristallen. Zij hebben het voor het zeggen. Als we ons 
niet verzetten, krijgen we ons eigen hutje en het nodige om te leven. 
Anders zullen ze ons vernietigen met gas en elektrische ontladingen. 
Dat is wat ze mij vertelden. Onze dochter is echter...’ Met angst in haar 
stem valt ze stil. 

‘Wat is er nou met onze dochter?’
‘Zij is... Dat zei ik al, ze is anders. Bijzonder. Die vrouwen fluisterden 

in hun taal, maar ik heb het begrepen. Ze zeiden dat Salisedine...’ 
‘Ze heet Esperan“a!’ roept hij verontwaardigd.
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‘Stil, er zijn overal spionnen,’ fluistert ze hem nerveus in zijn oor. 
‘Maar goed, ze zeiden dat ze een zoffnose infectie is. Ze noemden zelfs 
het woord ”polymorf9.’ 

‘Nee, niet zeggen!’
Ze zwijgen allebei bang. 
Zoffnose infectie: de nachtmerrie van ieder mens. Het e2ect van 

de Metamorfose, die wezens produceert die steeds veranderen, wiens 
mysterieuze reacties niet te voorzien zijn en de ergste fantasieçn 
voeden: gekte, geweld, van gedaante veranderen… Bestaan ze echt of 
zijn het maar bange praatjes? 

David verheq zijn stem weer. ‘Zij is mijn dochter en heeq niets 
te maken met die, die…’ Hij kan het woord Metamorfose niet eens 
uitspreken. ‘Ze is niets meer dan een heel mooie baby met prachtige 
haren!’

‘”Houd haar in bedwang en anders zwaait er wat voor jullie drie9, 
dreigden ze eerder.’

‘Hou op, Anahì!’
‘Kij  bent  een  wetenschapper,  David,  dus  observeer  deze 

werkelijkheid, hoe hard en verontrustend die ook is. Denk erover na: 
de zoffnose infectie heeq plaatsgevonden in het ölantenrijk en het 
Mineralenrijk; waarom zou het ons mensen niet kunnen overkomen?’ 

‘Ka, maar haar niet, haar níét!’
‘Oké. Waarom bleef dat brandmerk dan niet op haar huid zitten, 

waarom groeiden haar haren direct na het scheren weer aan? Hoe 
verklaar je dPt dan?’

David kijkt haar angstig aan. Hij schudt machteloos zijn hoofd. Hij 
weet het niet. 

Vertederd kijkt Anahì naar hun dochter. ‘ëindje van mij, van ons, je 
vader en ik zullen tot het einde van onze dagen van je houden, wie of 
wat je ook bent.’ 

03



MAANMEISKE

Salis kijkt haar serieus aan. Alsof ze het al begrijpt. Dan draait ze haar 
hoofd naar haar vader en haar krullen kriebelen tegen zijn wangen en 
maken hem aan het huilen van vertedering. 

Anahì pakt zijn hand. ‘Laten we gaan slapen, mijn lief. Laten we 
gewoon gaan slapen.’ 

Ze vallen in slaap met de baby tussen hen in. Zo beschermen ze haar 
en zichzelf. Een diepe en zwarte slaap, waarin bij hen alle drie in hun 
dromen de gele cirkel van de Maan verschijnt, die al wiebelend zingt 
en lacht met zilveren geluiden.

Ik bepaal mijn eigen pad,
al roept mijn omloopbaan mij.
Maar…
Vannacht ben ik lui...
Er is iets bijzonders, 
de atmosfeer is onnatuurlijk.
Vannacht blijf ik hangen, 
in het web van een spin, 
in de kiem van een droom.

De sterren antwoorden:
... Het is maar het gehuil van een baby. 
Maar...

Met haar zingen ze in koor:
Ze klinkt als een gil van de aarde.
Ze klinkt als de jammerkreet van het universum. 
Ze klinkt als een dreun
in het hart van de planeet.
Het is het gehuil van een baby... 
... een heel bijzondere!
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Ze draagt een gekte met zich mee 
Een Halleluja
Het Halleluja van de Maan
Die een schop geeë tegen de hiSrarchie.
In haar haren zit haar magie 
In haar haren zit haar magie 
'alisedine zal het zijn!
'alisedine zal het zijn!
Halleluja van de Maan!
Mijn 'alisedine 
Mijn 'alisedine 

De krachtige lach van Salis maakt iedereen wakker: haar moeder, 
haar vader en iedereen in de nabijgelegen hutjes. Vanuit die hutjes 
roepen ze: ‘Geef dat duivelse kind te eten!’ 

Het is bijna dag en degenen die ochtenddienst hebben, moeten 
zich zo melden. Anahì legt de baby aan. Salis zuigt hard. Dan valt ze 
verzadigd in slaap en haar handjes spelen met haar stevige, zwarte 
krullen. 

‘Ik heb over de Maan gedroomd,’ fluistert David de wetenschapper.
‘Ik ook,’ antwoordt Anahì. ‘Ze zong een slaapliedje voor ons.’
Hij knikt. ‘Ka. Een slaapliedje.’
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Hoofdstuk 3

DE HIËRARCHIE

S alisedine owegel Salis rtoeip snel o.Z ve leetp zettassend snel en 
he uocdp hiAu aan de terelsZ fmrehien zan uep redoe kep uaat 

snelrtoeiende uaten ketben de jegabets nieps alatketends o. aan 
uaat redtar en he bi“ben gel cip ok uep zetkoeden cip pe s.teben 
dap he denben dap de doAupet zan DWe ”epensAua..etö in uep bak. 
uep .todcAp hoc bcnnen hi“n zan een hoynose inmeApieZZZ dap he een 
.olOkotm hoc hi“nZ

ë. uaat zi“mde benp Salis de uiItatAuie al cip uaat uoomdZ ,n de 
hocpki“n is dap uep eetspe gap “e leetpZ vodta bindeten bcnnen spaanF 
koepen he kep ucn eiren tcjjeten ekket in ucn uand“e hocp ta.en 
petgi“l de ’loddetjtoeben he jebi“benZ D’loddetjtoebenö, ho noeken 
de bindeten de jegabets zan uep zeldZ Wap hi“n hoKn pginpir lamaatds in 
diensp zan de MtispallenZ 1ep een spob in ucn uand zet.liAupen he de 
bleinp“es ok de terels als een ti“k.“e o. pe herren als he ondetger zan 
de ucppen naat de jassins hi“n om geet petcrbetenZ 

Opperkristal commandeert iedereen, 
Hij leeg in een wrot en daar mowen he niet .eenD
ban .eM je de Kindere :ristallenS :ristallijn, Balpeter en ulazhAozt
vls Ae je je tanden erzit laten fallen, doe je iets VoztD
Zan dic.tMij .ozden de EoztMehakers je in .et wareel
Zan de Eoztkorrels Aijn hij de slafen, en dat Aijn er feelD
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We rtopete bindeten hinren spiebek ueel ieps andetsZ :etgi“l he o. 
de kaap lo.en kep ucn gandelsAuoenen die ozet de rtond bnatsen en 
al bni..end kep ucn zinrets hinren heJ

Opperkristal is de wrootste klootAak die er is,
maar :ristallijn, Balpeter en ulazhAozt Aijn ook woed misD
Fen mens is minder haard dan Aozt, Aij .eMMen .et VoztD
Eij Aijn de moordenaars, hij Aijn niet Ao stoztD
filodderMroeken Aijn de erwste sc.ogen die er Aijn,
boor .zn Mestaan .eMMen hij .et niet ?jnD

We zolgassenen hinren niepZ ve gepen dap he poAu reen banp o. 
bcnnenZ fls he kaat hocp ta.en en hiAu niep zetheppen uejjen he teAup 
o. een ucp“eF een jeep“e gapet en epenZ He ondetdanir o.spellen is uep 
gaatd ok pe ozetlezenZ 

ve getben in spilpeZ Bcn kond is ho dtoor dap uep laspir is ok pe 
.tapenZ Bep zethakelde hocp ji“ uep inhakelinrs.cnp is nodir ok de 
kaAup zan de Mleine Mtispallen en zan de uele uiItatAuie pe zetrtopenZ 
Bep hgaatspe aandeel raap naat ë..etbtispalZ 

Eiekand ueew ë..etbtispal ooip rehienZ ve gepen dap ui“ in een rtop 
aan de zoep zan de tops leew en he herren dap ui“ een zteseli“b gehen 
isZ 

fan uep einde zan de dar uejjen he nor nep pi“d ok een .otpie epen 
naat jinnen pe getben en gapet pe .abbenF ok hiAu dan petcr pe ptebben 
in ucn ucp“es en in een die.e slaa. pe zallenZ 6i“ honso.raan raan he 
geet zetdetZ

5?



1ffE1L,SHL

Boe AokkcniAeten de Mtispallen ondetlinr‘ Boe oemenen he ucn 
o..etkaAup cip‘ Boe jegeren he hiAu zootp‘ Bejjen he een lezen‘ 
vi“n he ísleAupK om zoeten he alleen jezelen cip‘ ,s ë..etbtispal hiAu 
jegcsp zan hi“n eiren kaAupF om uandelp ui“ ho okdap o. dehe kaniet 
hi“n sootp hal ozetlezen‘ Ln jozenalF gap ìs dehe niecge kinetaalsootp 
nc .teAies‘ ”aatok ueew dehe sootp de sleAupspe eirensAua..en zan 
de kens ozetrenoken‘ voals ji“zootjeeld uep niep etbennen zan de 
jeuoewe zan de andet en uep niep tes.eApeten zan diens teAupen en 
zti“ueid‘ Ln ganneet de kens uep teAup zan de andet niep etbenpF 
sAuendp ui“ dan kissAuien o. die kaniet hi“n eiren teAup‘ ënpbenp ui“ 
hi“n eiren zti“ueid‘ ”aatok redtaarp de napcct hiAu perengootdir ho‘ 

Eiekand ztaarp uep hiAu keet amZZZ jeualze dan de gepensAua..etF 
die uep redtar ojsetzeetp zan de Mleinete MtispallenF de vocpjegabets 
en de MottelsF die spil bcnnen jli“zen spaanF onsAucldir li“ben kaat 
poAu nep als denbende gehens in aApie boken ji“ rezaatF zetandetinr 
om Hoosp kar gepen gelb reueikF ondetlinr sirnaalZ Ea hi“n diensp 
kaabp Wazid alpi“d aanpebeninren en koepen fnauG en Salis keespal uep 
sAutiw gaato. ui“ in slaa. is rezallen ondet hi“n ganr gerualenZ vi“n 
uoo.zolle jlib is alpi“d retiAup o. de redoomde zclbaanF een .etmeApe 
berel kep zlaren rtoen aan de hi“banpZ Bi“ ueew uep idee dap kep 
de “aten de rtoene jertoeiinr rlanhendet gotdp en hiAu speeds keet 
cipsptebpZ 

Bi“ bi“bp et zaab saken kep hi“n doAupet naatF uand in uandF ís azonds 
in uep zareF karisAue liAupF ganneet de 1aan koeipe doep ok uaat 
.leb“e aan de uekel pe zetozeten en de hon jozen de átope vee jli“w 
uanrenZ flsom he “cisp u77t gil dgatshippenJ de dake zan de naAupZ

íWaatjozen o. de zclbaan is iepsF lieéeZK
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íLn “i“ hclp onpdebben gapF .a.aFK anpgootdp SalisZ
Salis is uep enire keis“e zan uep bak. dap rtaar uaat zti“e pi“d 

kep uaat ocdets dootjtenrpZ ve is de enire die reen deel cipkaabp 
zan de rtoe. bindeten die hiAu ís azonds koep onpladen doot pe 
sAuteecgen en pcssen de penpen doot pe tennenF petgi“l he ootloren 
en zeldslaren zethinnen gaatji“ he elbaat kep bapa.clpen jesAuiepen 
popdap heF cipre.cp doot de getbdar en de spti“dF nor reuazendet en 
zcilet dan dap he al gaten naat ucn ucp raanZ vi“ is de enire die reen 
inrebetmde Aode ueew en gel al uaat uaten ueewZ We ’loddetjtoeben 
uejjen uep o.rerezen uaat pe sAuetenF kaat he zet.liAupen uaat gel 
uaat uaten in een zleAup pe dtaren en die pe zetspo..en in een doeb“e 
dap he ok uaat uoomd bnoo.pZ 

We andete bindeten jerinnen uaat doot de “aten ueen zetdaAup 
pe zindenZ We “onrens gaAupen uaat o. en zetspo..en hiAu als hi“ 
petcrbokp zan de gapet.cpZ ve .tojeten uaat pe lapen zallen ganneet 
he kep uaat zolle ekket loo.pZ Salis is eAupet niep janr zoot uenZ Tcspir 
hep he uaat ekket neet en snoetp ucn de kond kep een i“hire jlibZ 
bzrV eens dic.terMij te komen als je dzrgF herren uaat orenD fls he 
dap indetdaad doenF kaabp he uaat uoomddoeb los hodap uaat uaten 
zti“boken en alsom die zan zlees en jloed hi“nF raan he ozeteind spaan 
en tiAupen he hiAu als penpabels naat de “onrensZ ”aato. de “onrens 
als ikjeAielen gertennen petgi“l he .eks, .eks, Moe.oe, he Aijn niet 
Manw foor joz hinrenF kaat ondetpcssen lapen he uaat kep tcspZ ”anp 
eirenli“b hi“n he g8l janr zoot uaatZ ve ganptocgen uaat Damgi“binröF 
gaatzan he niep gepen uoe die ueepZ 

9eel zan uen hi“n rejoten o. de hocpzlabpeZ We jegabets lapen nieps 
los ozet uep meip dap Salis een .olOkotm hoc bcnnen hi“nF ganp de 
zolgassenen gillen liezet niep .tapen ozet de 1epakotmoseZ ve hippen 
o.reslopen in een geteld gaatin he koepen ozetlezen en gaat uep 
jepet is ok reen ztaren pe spellenZ fnauG en Wazid te..en et oob kep 
reen gootd ozetF oob al hotrp de rezoelirueid zan Salis etzoot dap he 
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o. ucn uoede hi“n en zoelen he dap uep kokenp gaato. he uep et kep 
uaat ozet koepen uejjen speeds diAupetji“ bokpZ 

ëob al is he ueel da..et en helmzethebetdF et is een .leb gaat Salis 
liezet niep bokpJ dap is uep ucp“e zan de geesbindetenZ ë. de hocpzlabpe 
hi“n et noral gap gehenF okdap uep getb de zolgassenen zaab ho 
aPeclp dap etaan ondetdoot raanZ 

ve is de enire hes“atire die ban lehenF sAuti“zen en tebenenZ fnauG 
en Wazid lapen uaat o. uep sptand de leppets in uep hand kep een spob“e 
oemenenZ Lt is kaat een joebF een gepensAua..eli“be zetuandelinr zan 
uaat zadetF en Salis jespcdeetp uep rtepirZ ve is niecgsrietirZ ve ueew 
een ji“hondet zetkoren ok pe letenZ 

fls he hezen “aat isF kaabp he bennis kep sAueibcnde en ban he 
de hoepire recten zan de rassen die doot Mtispalli“nF Sal.epet en 
6lacghocp gotden zets.teid okheppen in motkclesZ ve geep uoe he 
ji“ uen cip de jcctp koep jli“zenF uoe he ucn elebptisAue cipspopen 
ban onpgi“benZ ve geep dap dehe gehens niep peren hoep gapet bcnnen 
en dap he Aonpinc hocp nodir uejjen ok niep pe btik.enZ Bep lcbp 
uaat eAupet niep ok aan de hgee.slaren zan de ’loddetjtoeben 
pe onpbokenZ We enire beet dap he hiAu zetheppe doot uaat zleAup 
pezootsAui“n pe ualen en die o. uen tiAuppe alsom uep een kes gasF 
uejjen he zoot uaat oren uaat koedet kep de hgee. reslarenZ Wap 
ueew etzoot rehotrd dap de tejelse Salis daatna reuoothaakdeZ 

ve jli“w hiAu kaat amztarenJ íBoe ban uep dap uep ho zet is reboken‘ 
”aatok is uep 1inetaalti“b ho ozetueetsend‘ ”aatok is uep ezengiAup 
pcssen de Ti“ben ba.op‘K 

Baat zadet ueew kaat een enbel gootd nodir ok uaat ztaren pe 
jeanpgootdenJ ongependueidZ

Baat koedet zetpelp dap eetsp de kensenAclpcct getd zetgoesp en 
poen de gepensAua. aan de jectp gasZ

Salis reew niep o.J í1aat uoe rinr dap danF uoe is uep rejectd‘K Ln 
he zetpellen uaat nor een beet uep zetuaalZ Llbe beet o.niecgZ fnauG 
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noekp oob de depailsF hodap he niep zetreep gap et allekaal is rejectdZ 
íLt getd niep keet respcdeetdF sAuolen jlezen diAupF et getden reen 
joeben keet resAutezen en relehenZK

íBoe uejjen “cllie dan releetd‘K
íHocg rtoopocdets uejjen ons naat sAuool respcctdF ganp he gilden 

dap gi“ cip joeben leetdenZK
íLn uoe leetden de andeten dan‘K
íLt zetsAuenen ozetal  .laap“esF  oob in  de  lcAupZ  Bep  leeb gel 

pozenati“Z fls “e een ztaar uadF bteer “e anpgootd zia een sAuetkZ ”ap 
zoot een .tojleek “e oob uadF een tojop ram “e alpi“d anpgootdZ Lt getd 
niep keet naredaAupZ flles getd “e ho kabbeli“b rekaabpF daat uej “e 
reen idee zanF kaat et gas oob een rtope bloom pcssen atk en ti“bZ 
”epensAua..ets uadden al ueel lanr daatzoot regaatsAucgd dap de 
aatde reen tesetzes keet ozetuadZ Lt gaten reen napcctli“be jtonnen 
keetZ Lt hoc ztoer om laap ieps etnspirs rejecten2 ho gaatsAucgden 
he onsZK 

í1aat als “cllie dap gispenF gaatok uejjen “cllie dan nieps redaan‘ 
0a.aflK

Len .i“nli“be spilpe zolrpZ
fnauG anpgootdpZ íve haren gepensAua..ets als onueils.tomepen 

en die getden dcs jcipenreslopenZ 1ensen kep rehond zetspand 
.topespeetdenZ  WiAupets  bgaken  in  o.spandZ  ve  getden  in  de 
rezanrenis respo.p en ho pop spilpe rekaandZ 6ijliopueben getden 
zetniepirdZ 6oeben getden zetjtandZ Wenben getd jelekketdZ Wap 
getd allekaal o.relerd doot uep terikeZK

Wazid ueew hi“n spek geet petcrZ íRieéeF “e koep gepen dap als “e niep 
keet nadenbpF “e “e ozetreew aan uep lopF aan een enbelinr die aan de 
kaAup isF aan de kisp zan ji“reloom en ne.niecgsZ Lt jleem ji“ niekand 
nor een btcikelp“e rehond zetspand ozetZK

fnauG koep denben aan de gootden zan een blassiebe diAupetJ Dëu 
zetspandF “i“ jenp rezlcAup naat de jtcpe dieten en de kens ban niep 
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keet nadenbenöZ Saken kep uep zetspand zetloot de kens oob hi“n 
zti“ueidZ 

Salis lcispetp kep gi“d o.enres.etde oren ok niep in slaa. pe zallen 
en reen gootd zan uep zetuaal pe kissenZ 

íWe slazetni“ is niep alleen een sipcapie gaat gi“ nc in hippenFK raap uaat 
zadet dootZ íSlazetni“ jerinp ganneet de kens hi“n regepen bgi“ptaabpZ 
1en bgak in AonCiApen peteAup die geet andete AonCiApen ciplobpenF 
hiebpesF .andekieInF enetrieAtisesZZZ 1en uad reen rti. keet o. uep 
blikaapF et bgak een jtecb zan uep LzengiAupF de horeuepen tak. 
die de 1epakotmose inlciddeZ We tesp deed de napcct en hi“ hal dip 
jli“zen doen ok uep ezengiAup o. een zoot ons kOspetieche kaniet 
pe .tojeten pe uetspellenZ Bep ezengiAup dap de kensen kep ucn 
attoranpie uejjen zetgoespZK 

í1aat als uep regepen nor jespaap in de kensF al is uep kaat in 
een iekandZZZK anpgootdp Salis en he bi“bp naat uaat zadetZ íMan de 
gepensAua. dan nor jespaan en boken uep zetspand en de tapio dan 
geet petcr‘ Man de geteld hi“n ezengiAup uetzinden‘K 

íWaatok leten gi“ “oc lehen en sAuti“zenF lieéeFK herp uaat koedetZ 
íLn ho hcl “i“ dap ji“ “34g bindeten doen en ji“ hozeel kensen als “e 
bcnpZ Hi“ bcnp dapZ Hi“ jenp ji“hondetZ í

í9angere ki“n uatenF kaka‘K
íëob zangere “ocg regeldire bo..ieZK 
í”anneet uep zolle kaan isF zetsAui“np de 1aan speeds in ki“n 

dtokenZK 
íHaF dap geep ibF ge uootden dap “e uaat anpgootd ramZ He .taap in “e 

slaa.Z ”ap herp he peren “e‘K 
íve hinrp en spelp ztarenZK
íáa nc kaat sla.enF keis“eF ge hi“n koeZ Beel koeZK 
Lt raan zeel AOAlcssen zootji“ zootdap de 1aan geet petcrbeetp o. 

uep hgatpe Aanzas zan SalisK dtokenZ ve neekp al gierend uaat tcikpe 
in en li“bp liemF kaat is slcgZ ve jerinp Salis pe ondetztarenZ 
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íBalis, in .et Mewin has erDDDI ’n .et Mewin has erDDDIJ
íEibsfl Belekaal nibsF 1aanZK
íbenk woed na, BalisD ’n .et Mewin has erIJ
í,n uep jerin gas et -uaosfl ve jlezen kaat dtcb doenF de josonenF 

metkionenF moponenF rlconen en necptonen2 í
íCa, in .et Mewin has er !.aosW Fn de materieI ‘at deed de Katerie, 

BalisIJ
íEibsfl Belekaal nibs2K
Gbenk woed na, BalisWJ
í,b jen koefl Raap ke kep tcspF 1aanZK
íLeeV anthoord, BalisflK
íWe kapetieZZZ de kapetieZZZ jesloop een ootlor aan pe raan peren hi“n 

aatpszi“andJ de anpikapetieflK 
íLoed AoWJ
íBep gas een zteseli“be spti“dF et getd zeel zetgoespZ ve uad kaat nep 

regonnenZ We kapetie dcsfl 0teAies renoer ok uep zolrende pe kabenJ 
spettenspelselsF de 1elbgerF de .lanepenZK

íOok de aardeIJ
í1ep alles eto. en etaanZK
íRaten he samen Ainwen, BalisS
Ln Salis kok.elp aanzanbeli“b in uaat slaa.F daatna hinrp he speeds 

dcideli“bet kep de 1aan keeJ

braaien, draaien, draaien,
de aarde has er al miljoenen jaren,
een kosmisc. koninkrijk,
de planeten draaiden,
een lefenscirkel,
een wolV rolde,
de oefer hieMelde 
er herden fissen weMoren,
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takken herden wesnoeid,
de mens winw op jac.t,
de fzlkanen rooktenD
Ae herden .et eens ofer de flijkenS
.et flijk fan de dieren
.et flijk fan de mineralen
.et flijk fan de plantenDDD
Kaar ofer alles en iedereen 
.eerste de mensD
bie kon nadenken,
praten,
lieNeMMen,
zitfinden
en feroferenW
Ee haren de .eersers fan de planeetW

Biet ondetjteebp Salis joos uep lied“eJ íEeeF 1aanF sla..e ua. die 
kensenfl 1ep ucn kaAup en attoranpie uejjen he et een slarzeld zan 
rekaabpZ ënhe 1oedet fatde getd een jtoeibasZ Ln et bgak g88t 
ootlorZK 

ve is cipre.cp en gil niep keet .tapenZ 1aat de 1aan reew niep o.J 
GFn toen, BalisI Fn toenI Raat je noz niet net nz aéeiden, Balis, wa niet 
hew, MlijV in je droom, in deAe droomDDD ;oz, heet je hat er daarna 
weMezrd isIJ

íHaFK kok.elp heZ
GEew .et dan, Balis, Aew .etDJ
í:oen bgaken de sleAupetiben aan de kaAupfl We vocpbtispallenflK
G‘eet je dat Aeker, BalisI Eijn Ae …c.t slec.tI HeMMen Ae dat door oV 

.eMMen Ae iets nodiwIJ
í”eep ib niepZK
GEe Aijn khetsMaar" haar Aijn Ae Manw foorIJ
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